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Service

 

Karosserie - Body Training

 

Lehrgangs- und �bungsheft

 

Das Audi TT Coup�
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Mittelkonsole
Sicherheit-Padding/Seitenaufpralltr�ger
Verkleidungen
Sitz vorn/hinten
Verkleidung Seitenteil
Auskleidung Kofferraum
Verkleidung Heckklappe
Heckklappe
Tankklappe
Sto§f�nger hinten
Karosserie ET-Umf�nge
Richtbank

 

Karosserie

 

Sto§f�nger vorn
Frontend
Kotß�gel vorn
Radlaufschale vorn und hinten
Frontklappe
Dachfugenleiste 
Dachrahmenleiste 
Verglasung
Schweller Verkleidung
Aussenspiegel
T�r-Aggregatetr�ger
Schalttafel

 

4
5
6
7
8
9
10
12-15
16-17
18
19-21
22

23-24
25-26
27-31
32-33
34
35
36
37
39
40-41
42-48
49-50

 

Centre console
Safety padding/side impact reinforcements in doors
Trims
Front/rear seats
Side panel trim
Luggage compartment lining
Boot trim
Tailgate
Fuel Þller ßap
Rear bumper
Bodyshell
Alignment bench

 

Body

 

Front bumper
Front end
Front wing
Front and rear wheelhousing liners
Bonnet
Roof joint moulding
Roof frame moulding
Glazing
Sill trim
Door mirrors
Door subframes
Dash panel

 

4
5
6
7
8
9
10
12-15
16-17
18
19-21
22

23-24
25-26
27-31
32-33
34
35
36
37
39
40-41
42-48
49-50

 

Consola central
Almohadilla/barra de choque lateral
Guarnecidos
Asiento delantero/trasero
Guarnecido lateral
Guarnecido maletero
Guarnecido port�n trasero
Port�n trasero
Tapa del dep�sito
Paragolpes trasero
Recambios para carrocer�a
Bancada

 

Carrocer�a

 

Paragolpes delantero
Frente delantero
Guardabarros delantero
Pasarruedas delantero y trasero
Cap�
Moldura de techo 
Moldura para montante de techo 
Cristales
Guarnecido estribo
Espejo retrovisor exterior
Chapa portagrupos de la puerta
Tablero de instrumentos

 

4
5
6
7
8
9
10
12-15
16-17
18
19-21
22

23-24
25-26
27-31
32-33
34
35
36
37
39
40-41
42-48
49-50

 

Mensola centrale
Sicurezza, cuscini protettivi / barra antintrusione
Rivestimenti
Sedile anteriore / posteriore
Rivestimento Þancata
Rivestimento bagagliaio
Rivestimento cofano posteriore
Cofano posteriore
Sportello bocchettone rifornimento
Paraurti posteriore
Carrozzeria
Raddrizzatrice

 

Carrozzeria

 

Paraurti anteriore
Frontale
Parafango anteriore
Guscio passaruota anteriore e posteriore
Cofano anteriore
Listello tetto
Listello telaio tetto
Vetratura
Rivestimento sottoporta
Specchi esterni
Supporto aggregati porta
Plancia

 

4
5
6
7
8
9
10
12-15
16-17
18
19-21
22

23-24
25-26
27-31
32-33
34
35
36
37
39
40-41
42-48
49-50

 

Console centrale
S�curit� - paddings/proÞl�s anticollision
Rev�tements
Si�ges avant/arri�re
Rev�tement du panneau lat�ral
Garniture du coffre � bagages
Rev�tement du hayon
Hayon
Volet du r�servoir
Pare-chocs arri�re
Carrosserie 
Banc de redressage

 

Carrosserie

 

Pare-chocs avant
Avant du v�hicule
Aile avant
Coquilles de passage de roue avant et arri�re
Capot avant
Couvre-joint de pavillon
Listel de cadre de pavillon
Glaces
Rev�tement du seuil de porte
R�troviseurs ext�rieurs
T�le int�rieure de porte
Tableau de bord

 

4
5
6
7
8
9
10
12-15
16-17
18
19-21
22

23-24
25-26
27-31
32-33
34
35
36
37
39
40-41
42-48
49-50
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VAS 5020/6

Avec ou sans mécanique
With or without mechanical elements
Con o senza parti meccaniche
Mit oder ohne Aggregate
Con ó sin mecanica desmontada

MZ 141
MZ 260

MZ 200

MZ 140

MZ 140
MZ 080

MZ 080

MZ 080

MZ 602

MZ 200

MZ 601 MZ 200

MZ 200
TV 400

7 9

6

66

66

28

30

12

18

67

10
26

20

15

31

21

25 27

22

B76

17
11

67
29

67

22

34

35

65
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MZ 200
TV 400

2

MZ 260
8

64

16

32

67
33
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MZ 601

MZ 140

MZ 200

MZ 080

MZ 140
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MZ 142
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200
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200

200

140

140
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Partie à enlever
Part to be taken off
Abzunehmendes Teil
Partita a sopprimere
Parte a suprimir

Réparation
Rebuilding
Riconstruzione
Instandsetzung
Reparación

Contrôle
Checking
Controllo
Überprüfung
Control
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Partie à enlever
Part to be taken off
Abzunehmendes Teil
Partita a sopprimere
Parte a suprimir
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VAS 5020/6

Avec ou sans mécanique
With or without mechanical elements
Con o senza parti meccaniche
Mit oder ohne Aggregate
Con ó sin mecanica desmontada
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Kunststoff

Plastic

Pl�stico

Plastica

Mati�re plastique

Schrauben und Klammern aus 
Kunststoff

Metall/Blech

Metal/panel

Metal/chapa

Metalo/Lamiera

M�tal/T�le

Glas

Glass

Cristal

Vetro

Verre

Schrauben und Klammern
aus Metall

Epoxid-Kleber

Epoxy adhesives

Pegamento epoxi

Adesivo epossidrico

Colle �poxy

Hochfeste Bleche

Papier

Paper

Papel

Carta

Papier

Besonderes

Specials

Especiales

Particolarit�

Particularit�s

 

Gummi
Rubber
Caucho
Gomma
Caoutchouc

 

Reparatur-Gruppen

Viti e graffe in plastica

Plastic screws and clips

Tornillos y grapas de pl�stico

Vis et agrafes en plastique

Viti e graffe in metallo

Metal bolts/screws and clips

Tornillos y grapas met�licos

Vis et agrafes en m�tal

Lamiere ad alta 
resistenza

High strength panels

Gruppi di riparazione

Repair Groupsa

Dichtraupe

Sealing bead

Cord�n de estanqueidad

Cordone di sigillante

Cordon dÕ�tanch�it�

Chapas de acero
de alto l�mite el�stico

T�les � haute
limite �lastique

Grupos de reparaci�n

Groupes de r�paration
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